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Globalization & Localization
Association

O UTIC 7 4 3 Perncrpayns
YKpauHCKaA KoHDepeHUMa Nepesoayeckon oTpacnm (UTIC) — 3To KpynHewee
coObITHE OTpacnu Nepesoda W Nokannialli B )"KpaL-]HE!. Yie JAPETMCTPNPOBAHD QcTanoce MeCT

UTIC — mecTOo, rae TanaHTNWBLIE NEPEBOAHKUKN, YCNEWHBIE MEHELKEPE!, GNecTALLME
Neaarort M NpoaBuHYTEIE pa3patoTYUKM NporpaMMHoro ofecnevyerHna cobupaToA
BMECTE, 4ToObl YCTAHOBWUTE LIEHHLIE CBASKM, NPOBECTH COAEPHATENBHBIE OUCKYCCHUM ©
KONNEramu, yiHaTe O TEHAEHUMAX B OTRACNH, NOMOYE APYT ApYTY M MHOYCTOKK
YCNEWHD Pa3BUBATHCA.

YyacTByiTe B KOH(hEePeHLUN B KayecTBe:

+ OoKnaguMka: content@utic eu
« y4acTHUKa: info@utic eu
+ CMOHCOpPaly4acTHWKA BLICTABKW: SPONSOrship@utic eu
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Cneumnannct ¢ 12-neTHMM onbiToM paboTbl B Nokanusaumu. [Mpenopgasan |
TEOPUIO N MPAKTUKY MnepeBofa Ha Kadeape aHrIUNCKOro Asbika dakynbTeTa |
WHOCTPaHHbIX A3bIKOB YepHoBMLKOro HaunoHanbHoro YHusepcuteta. Pykosoaun
OTAEeNIOM NepeBOAOB B YKPANHCKOM NpeAcTaBUTENbCTBE HECKONbKUX CMOPTUBHbIX
depepaumii no 6ogmbunguHry n nayspnudtuHry: WPC, WPO, NABBA, WABBA.
Pabotan B nepeBoguyeckmx KomnaHuAx Jlorpyc YkpavHa B KueBe wu
LanguageScientific B boctoHe, CLUA. Ha cTOpoHe 3aKa3umka 3aHMManca
nokanusauuen nporpaMmmHoro obecneyeHna AnA CMapTPOHOB, MAAHLIETHbIX
KOMMNbIOTEPOB 1 CEPBEPHbIX MPUNOXeHUn B KomnaHun BlackBerry (B mpownom
Research In Motion) B r. Batepnoo, KaHaga. B naHHbIn MOMeHT paboTaeT B cTapTan-
komnaHum Achievers B r. TOPOHTO, rae pyKoBOAWUT CTpaTerven noKanvsauum
npogykta — ob6nayHon Beb-nnatdopmMbl, MHTEpPHALMOHaNM3aumen npogykra u
nporpamMmMHoro obecneueHna, MpoekTamu MO jnokanusauuu, paboton ¢

NOCTaBLMKaMN  NepeBOAYECKUX Cnyr, aAMUHUCTPUPOBAHMEM  CUCTEMbI

AHEKcaHAp n“came ynpasneHusa nepeBoEOM T™S, ynpaBﬁeHileM TepMMHoncl)Ormzﬁ n 1.4. Cneymannct

MeHe,EpKep no nokasnnm3auunn B no BHEAPEeHWI0 NoKanu3auum «C HynA» B OpraHmM3aumax Tuna cTapTan.
koMmnaHum Achievers OpraHusaTop KoHdpepeHumn Localization Unconference Toronto.

Tema poknapa Ha UTIC-2014:

OcobeHHocTU nokanusaunm obnayHoi Beb-nnatdopmbi:
TPYAHOCTM NoKanuaauun NpoayKTa «C Hyns» ¢ TOYKU 3pEHUd
3aKasyunka 1 napTHepa — NepeBoAYECKON KOMMaHUK
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